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PANEL LAYOUT

Due to the large number of boards,in order to facilitate the installation, please
place the boards in order after opening the parcel and then start the installation.
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INTRODUCTION 

GARANTIE 

PRÉCAUTIONS 
Choisissez d’installer ces tables sur une surface douce, telle que tapis ou carton, pour éviter de 

rayer ou d’endommager la surface du produit. 

Essayez d'utiliser un tournevis manuel au lieu d'un tournevis électrique. Un tournevis manuel peut 

être utilisé pour mieux contrôler le serrage des vis. 

Ne pas utiliser de colle. 

Le produit est instable avant l’assemblage complèt. Veuillez faire attention à l’ordre d'installation. 

Ces tables ne peuvent pas être utilisées pour placer des objets trop lourds. Ne laissez pas les 

enfants s’asseo
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PRECAUCIONES 
Use una superficie suave (como una alfombra o cartón) al instalar el producto para evitar rayar 

o dañar la superficie del producto.

Intenta usar un destornillador manual, no eléctrico, el manual puede apretar mejor el tornillo de

control.

No use ningún pegamento

El producto es inestable antes de ensamblarlo. Preste atención a la secuencia de instalación

del producto.

La estructura de este producto no puede cumplir con la colocación de artículos pesados ni

niños que suben.
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INTRODUZIONE 

GARANZIA 

PRECAUZIONI 
Utilizzare una superficie morbida (come un tappeto o un cartone) durante l'installazione del 

prodotto per evitare di graffiare o danneggiare la superficie del prodotto. 

Provare a utilizzare un cacciavite manuale, non elettrico, il manuale può stringere meglio la vite 

di controllo. 

Non utilizzare colla 

Il prodotto è instabile prima del montaggio. Prestare attenzione alla sequenza di installazione del 

prodotto. 

La struttura di questo prodotto non può soddisfare il posizionamento di oggetti pesanti o arram-

picarsi sui bambini. 
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WARRANTY 

PRECAUTIONS 
When installing the product, use a soft underlay (such as carpet or cardboard) to avoid scratching 
or damaging the surface of the product. 
Please try to use a manual screwdriver instead of electric screw driver. A manual screwdriver can 
be used to better control the tightness of the screws. 
Do not use any glue. 
The product is unstable before it is assembled. Please pay attention to the product installation 
sequence. 
The structure of this product can not meet the requirements of the placement of heavy items 
and children climbing. 

1.

2.

3.
4.

5.

EN
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HINWEISE 
Installieren Sie das Produkt bitte auf einer weichen Fläche (z. B. Teppich oder Pappe), um Kratzer 
oder Beschädigungen der Oberfläche des Produkts zu vermeiden. 
Versuchen Sie bitte, einen manuellen Schraubenzieher statt eines elektrischen Schraubenziehers zu 
verwenden, weil manueller Schraubendreher den Straffheitsgrad der Schraube besser kontrollieren. 
Verwenden Sie bitte keinen Leim 
Das Produkt ist vor dem Zusammenbau instabil. Beachten Sie bitte die Installationsreihenfolge des Produkts. 
Die Struktur dieses Produktes kann die Platzierung der schweren Gegenständen und das Klettern 
von Kinder nicht tragen.
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Nous offrons une garantie de 18 mois depuis la date d’achat. S’il y a des défauts de ce produit, 

veuillez nous contacter par mail avec votre numéro de commande et d’autre détail de ce prob-

lème.

GARANTIE 
Wird bis 18 Monate nach Originalkauf durch Produktgarantie abgedeckt. Wenn das Produkt 

irgendwelches Qualitätsproblem hat, kontaktieren Sie bitte unseren Kundenservice per Email, um 

Ihre Bestellnummer und Einzelheit des Problems zu senden. Wir werden die Probleme rechtzeitig für 

Sie lösen. Vielen Dank!

GARANTÍA 
Ofrecemos una garantía de 18 meses después de la fecha de compra original. Si hay defectos de 

fabricación en este producto, comuníquese con soporte por correo electrónico con su número 

de pedido y otros detalles sobre el problema.

Offriamo una garanzia di 18 mesi dopo la data di acquisto originale. In caso di difetti di fabbricazione 

su questo prodotto, contattare  l'assistenza via e-mail con il numero dell'ordine e altri dettagli sul 

problema.

Thank you for choosing TV Stand. Please read the instructions carefully and keep them for future 
reference. If you need further assistance, please contact our customer service online via email. 

Merci d’avoir choisi Meuble TV. Veuillez lire attentivement ce manuel d’utili sation et  conservez-
le pour référence ultérieure. Si vous avez besoin d’une assistance supplémen taire,  veuillez 
contacter notre service clientèle en ligne par courrier électronique.  

Gracias por elegir Mesa de Mueble de TV. Lea atentamente las instrucciones y guárdelas para 
futuras referencias. Si necesita más ayuda, comuníquese con nuestro servicio al cliente en línea 
por correo electrónico. 

Hallo! Vielen Dank, dass Sie sich für TV-Schrank. Lesen Sie bitte diese Bedienungsanleitung genau 
durch und bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf.Wenn Sie weitere Hilfe benötigen, 
wenden Sie sich bitte per E-Mail an den Kundenservice.  

Grazie per aver scelto Mobile TV. Leggere attentamente le istruzioni e conservarle per riferimento 
futuro. Se hai bisogno di ulteriore aiuto, contatta il nostro servizio clienti online via e-mail.  

We offer an 18-month warranty after the original purchase date. If there are manufacturing de-
fects on this product, please contact support by email with your order number and other details 
about the problem.




